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Актуальність дослідження обумовлена такими факторами:

- антропологічною спрямованістю сучасної лінгвістики, II звер­

ненням до людського фактора в мові;

- недостатньою вивченістю семантичних особливостей лексико- 

граматичного класу прикметників;

- невичерпним Інтересом до вивчення поля темлоральності та 

нетрадинійністю його осмислення в зв“язку Із семантикою ад"ективних 

лексичних одиниць.

Досягнення МСТИ дисертаційного дослідження, 050 полягає в більш

глибокому осмисленні семантики ад"ектиьних лексичних одиниць у

зв"язку з розглядом їх темпоразьної ознаки, передбачав вирішення
і

таких основних завдань:

- визначити суть темлоральності стосовно класу ад”ективноІ лек­

сики;

- проаналізувати семантичну структуру німецьких антропонімічних 

прикметників з точки зору представленості в ній темпорально-оріен- 

тованих сем;

- сформувати об"єднання антропонімічних прикметників за їх тем- 

псральним змістом;

- визначити специфіку синтаксичної реалізації антропонімічних 

прикметників того чи Іниого темпорального змісту;

- визначити можливість синтагматичної модифікації одного темпо­

рального значення в Інше та встановити механізм такої модифікації.

Об"ектом дослідження е стилістично нейтральні прикметники 

німецької мови, що всебічно характеризують людину в їх прямому, не 

переносному значенні.

Предметом дослідження е темпоральна семантика таких одиниць 

номінації, як антропснімічні прикметники, тобто темпоральна семан­

тика, що виражена неграматичними мовними, засобами.
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Наукова новизна визначається як предметом, так І обТектом до­

слідження І полягає в томі', що здійснюється спроба розгляду темпо- 

ральності, тобто протяжності в часі ознаки, то виражається німець­

кими антропонімічними прикметниками, в парадигматиці га експлікація 

їх темпоральноГ семантики на синтагматиці}му рівні.

Методологічну основу дослідження становить діалектична трактов­

ка категорії якості як єдності протилежностей, а також категорій 

абстрактного-конкретного, одиничного-особливого-загалъного. Дослід­

ження базується на філософській Інтерпретації часу з розмежуванням 

часу об"ективнсго та перцептуального, когнитквної структури, що 

бере участь у сприйнятті реального світу.

Матеріалом дослідження слугували тлумачні словники сучасної 

німецької мови - при розгляді парадигматичного аспекту - та літе­

ратурні твори німецьких авторів ХІХ-ХХ ст. - при розгляді синтагма­

тичного аспекту.

Вибір методів лінгвістичного аналізу обумовлений поставленими 

я ди птаційній роботі завданнями. Провідним в метод компонентного 

ань -г-у, який з урахуванням специфіки предмета дослідження реалі­

зується як частковий /скорочений/ компонентний аналіз. При здій­

сненні дослідження застосовувалися також дефІнІпТйний, трансформа­

ційний методи та метод контекстуального аналізу.

Теоретична значимТсть дисертації полягає в тому, шо вона 

являє собою конкретну розробку в галузі лексичної семантики. Резу­

льтати дослідження доповнюють Існуючі уявлення про природу антро- 

пон'іічної лексики, про семантичні та функціональні особливості 

прикметників, про способи вираження в мові 'часових ознак та від­

ношень. Вироблена методика аналізу може бути застосована в подаль­

ших дослідженнях ад"ективноІ лексики. л

Практичне г.нність роботи визначається можливостями більш 

глибокого осмислення такого численного лексико-граматичного класу 

слів як прикметники, що важливо при вивченні мов1- те. II практично-



МУ використанні. Результати проведеного дослідження, основні йо̂о 

положення та висновки можуть бути застосовані при читанні спец­

курсу з теоретичної граматики німецької мови та в практиці II вик­

ладання.

Апробація роботи. Матеріали дослідження обговорювалися на Засі­

даннях кафедри німецької фІлологН Київського державного лінгвіс­

тичного університету (26.06.93 p., 23.12.93 p., 12.10.95 p.). Ре­

зультати доповідалися на міжнародних наукових конференціях в КДІІУ 

(червень 1991., жовтень 1993 р.) та на міжвузівських наукових кон­

ференціях в Уманському державному педінституті (жовтень 1994 р.( 

жовтень 1995 p.). Основні положення дисертації відображені в п"йти 

публікаціях.

На захист виносяться такі положення:

1. У зв"язку з темпоральним компонентом семантичної структури 

антропоніиічних прикметників йдеться про прихований компонент лек­

сичного значення.' ,

2. Парадигматично релевантною з точки зору темпорального зміс­

ту антропонімічних прикметників е дихотомія постійна -тимчасова 

ознака, причому вказівку на постійність чи тимчасовість ознаки міс­

тять архісеми протипоставлених угрупувань антропонімічних прикмет­

ників, що позначають відповідно постійну чи тимчасову ознаку.

3. З урахуванням характеру диференціюючих сем та особливостей 

їх взаємодії з архісемами серед антропонімічних прикметників, то 

означають постійну ознаку, виділяються як окремі групи позначеній 

якостей та зовнішніх ознак людини з подальшою диференціацією на 

рівні позначень якостей таких, що допускають актуальне застосування 

чи не допускають його.

4. Для синтаксичних реалізацій антропонімічних прикметників 

розрізняються реалізації, що відповідають їх парадигматичному тем­

поральному значенню І не відповідають йому. В останньому випадку
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передбачається певний механізм модифікації системного темпорального 

значення.

5. Для предикатної реалізації антропонімічних прикметників 

парадигматичне протиставлення за ознакою постійності-тимчасовості 

переосмислюється як протиставлення семантичних типів предикатів, 

таксономічних І характеризуючих.

6. Актуальне застосування антропонімічних прикметників, во по­

значають постійну ознаку, можливе завдяки залученню "зовнішніх" 

засобів - контексту - чи "внутрішніх" засобів - більш повної реалі­

зації їх семантичної структури.

Структура робота. Мета та завдання яаслідження зилнах ги ли 

структуру дисертації, яка складається І .’ального вступу, теоре­

тичного вступу,деох розділів, висновків, списку використаної літе­

ратури та списку літературних джерел,

Основний зміст роботи

v вступі обгрунтовується актуальність геми, визначаються мета 

та -• едання дослідження, його предмет та об"ект, розкривається нау­

кова новизна, теоретичне значення I практична цінність роботи, фор­

мулюються основні положення, що виносяться на захист.

З теоретичному вступі викладені на основі аналізу лінгвістич­

ної літературі основні теоретичні положення, на яких базується 

дослідження. З одного боку, оскільки досліджується темпоральна

се*«штика, це положення функціональної граматики про структуру
і t

тил темпораяьності (О.В.Еондарко), & з Іншого боку, оскільки 

йдеться про більш глибоке осмислення лексико-граматичного класу 

прикметників, це наявні у вітчизняній та зарубіжній лінгвістичній 

літературі відомості про семантичні, ономасіологічні, функціональ­

ні та Інші ocot w  юсті аднективноІ лексики, що становлять фундамент 

сучасного теоретичного знання про цей клас слів (В.В.Виноградов,

Е.М.Вольф, Е.С.Кубрякова, З.А. Харитончик, А.А.У'Чі̂ева, А.М.Шрамм, 
D. лоїідвму Т. ВІтопУ К. X i a W i a c h ,  Г. MotaeKJV,*
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Теклоральність, як категорія функціонально-семантична, підко­

ряючи собі граматичний час, опирається на різні морфологічні, син­

таксичні, лексичні та Інші засоби мовного вираженню часу. Польова 

структура темпоральності охоплює різноманітні можливості, які має 

в своєму розпорядженні мова, для передачі всіх відтінків часових 

відношень. Центральні та периферійні компоненти поля темпораль­

ності передбачають різні підходи щодо їх осмислення. Якщо для 

центру часове значення мислитьск лише у зв"язку з дієсловом, то 

для периферії, яка представлена різними частинами мови, воно мислить- 

ся чи то як позначення.лексичною одиницею часу, чи то як наявність 

у семантичній структурі м о е н с і  одиниці темпорально-оріентованих 

сем.

В обох випадках у зв"язку з периферією поля темпоральності 

розглядатися може будь-який лексико-граматичний клас, що здійснено 

досить детально як на рівні однієї, так I декількох частин мови, 

в той час як темпоральна семантика мовних одиниць залишається 

малодослідженою.

Разом з тим у лінгвістичній літературі відзначається неодно­

рідність ад"ективного лексикону з точки зору стабільності в часі. 

Одна його частина тяжіє до опису Інгерентних (постійних) якостей 

об"ектІв, Інша частина торкається характеристики тимчасових ознак.

Американський лінгвіст Т.ГІвон, що ввів поняття шкали ста­

більності в часі, порівнюючи в цьому відношенні прикметники з 

Іменниками та дієсловами, визначив клас прикметників як маятникову 

категорію, яка примикає за своїми характеристикам то до Іменників, 

то до дієслів, що розміщуються на діаметрально протилежних полю­

сах такої шкали, як показники стабільності-мінливості в їх край­

ньому вираженні.
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Сучасні лінгвістичні дослідження підтверджують неоднорідність 

ад"ектинноІ лексики I стосовно Інших II характеристик. Прикметники, 

що традиційно мислились як ознакові одиниці, виявляються неодно­

рідними щодо рівня ознаковості (С.В.иостнІкова). А уявлення про 

суто сигніфікативний характер ідах мовних одиниць (М.В.НІкІтІн,

А.А. Уфімцева) поступаетьбя місцем досить аргументовані'» точці 

зору про їх денотативно-сигніфікативний характер (Г.В. Колшансь- 

кий, З.А.Харитончик). *

Вказаний номінативний зміст адиективноІ лексики ускладнює II

компонентний аналіз, а таким чином, І семантичні дослідження цієї
\

категор.П лексики, що на ньому базую ;я. Той аналіз причетників, 

що здійснюється в лінгвістичних дослідженнях як компонентний, спра­

ведливо оцінюється критично (З.А.Харитончик).

Однак, навіть при дійсному компонентному аналізі ад"ективноІ 

лексики його форми детерміновані типом Іменників, з якими вони 

і:йсл/чаються. Таким чином, як незаперечний, визнається, факт, що 

певність стосовно Іменника в надзвичайно значимою для осмислення 

семантики прикметників.

З цієї точки зору антропонімічні прикметники, як такі, що 

поєднуються з Іменниками-антропонімами, являють собою Ідеальний 

об"ект аналізу. Це підтверджують численні їх дослідження на мате­

ріалі російської, англійської, німецької, французької та Інших 

млЧ (Н.А. Дзоценідзе, І.В. Марусенко, Н.В.МвракулІна, Л.А.Пашко, 

Ж.П. Соколевська, Г.М. Шипіпина, Г.ІІ. Яворська та Ін.).

При цьому в усіх итадках, чи здійснюється аналіз прикметни­

ків на загальному предметно-понятійному фоні ознаковості (С.В. По- 

стнікова), чи ішоягаеться певність щодо компонентів в структурі 

семем прикметників (Г.М.ШипІцина), чи виявляються явні та приховані 

компоненти їх значення (Н.А.ДзоденІдзз), застосовується як най- 

більш виправданий метод кошонентного анеяізу, сг. розрізняється



за ступенем повноти в залежності від.цілей дослідження.

У дослідників, що займаються розглядом антропонімічних прик­

метників, не викликає сумнівів факт Існування прихованих категорія, 

що не суперечить Існуючим уявленням про семантичну структуру мов­

них одиниць як таку, що визначається співвідношенням явних та 

прихованих компонентів значення (І.В.Арнольд, Р.С.ГІнзбург, Е.Ы. 

Кубрякова, Л.М. Медведева, З.Д. Попова, А.А.УфІмцева та Інш.).

До таких прихованих компонентів значення прикметників відно­

сять наряду з Іншими моментами також постійність-часову обмеже­

ність ознаки (С.В.ПостнІкова). Враховуючи темпоральний зміст остан­

нього, правомірним е при його семантичній кваліфікації підхід, 

який реалізується по відношені» до будь-якої дієслівної категорії, 

що розглядається стосовно Імені (як,наприклад, стосовно значення 

стану в ІменНО.В. Бондарко). ГІри його аналізі констатується, що 

це значення за характером свого вираження та за типом системно- 

структурної організації максимально віддалене від категоріальних 

граматичних значень, тобто, що в Імені стан виступає як компонент 

лексичного значення, І йдеться скоріше не про стан, а про станову 

семантику.

Застосовуючи вказаний підхід, ми розглядаємо темпоральне 

значення в прикметниках, тобто постійність - непостійність ознаки, 

що ними виражається, як прихований компонент їх лексичного значення.

У першому розділі дисертації розглядається темпоральна се­

мантика німецьких антропонімічних прикметників у парадигматиці.

При таксономічному описові відібраних для аналізу(біля 500 

антропонімічних прикметників сучасної німецької мови) використову­

вались, з одного боку, понятійна основа, оскільки сам фрагмент 

лексико-сємантичної системи мови, що підлягає розгляду, встановле­

ний предметно-логічно, а з Іншого боку, Ідеографічна парадигма
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застосована фрагментарно, тобто ті II рівні, де прослідковуеться 

синтез позамовного та мовного, рівень тематичних та лексико-семвн- 

тичних груп.

Виходячи з того, що людина може характеризуватися з фізичної, 

психічної, включаючи Інтелектуальну, вольову та емоційну сфери, І 

соціальної, включаючи риси характеру людини стосовної Іт ставлен­

ня до Інших людей, а також II ділові якості, наш були визначені 

10 тематичних груп (ТГ) антропонімічних прикметників німецької 

мови, кожна з яких підлягає подальшому розчленуванню на лексико- 

семантичні групи (ЯСГ), а в разі потреби I на підгрупи (40 ЛСГ). 

Тая, ТГ-1,2 включають до свого скла антропонімічні прикметники, 

що описують зовнішні ознаки людини(напр.: blond, btotig,, 

erauSugig, krSffcig, dick., schEslbrUstig u»a.)j

ТГ-3 - фізичні стани людини (напр.: стані, jaUda, hung r is u.a.)j 

ТГ-5 - Інтелект людини(напр.: verstIndie, ideenarm a.a.)i

і‘Г-о - II психічні особливості, вкллчаючи психічні стани (напр.: 

«jassfiadsae- leidenschaftltoh froh, nachdecklioii u.a.Jj 

ТГ-7 - особливості характеру людини (напр.:*osolut, outig u.a.)i 

ТГ- В - ділові якості людини(напр.: arbaitaam, nHchlaaaig u-a.)*

ТГ - 9- риси характеру людини по відношенню до Інших людей(напр.: 

hBfllch, aigeaalcalg, freigebig, gesellig.)»

Аналіз ад"активної лексики проводився на лексико-семантичному 

яівні, тобто за одинице аналізу приймається окремий лексико-семан- 

тачний варіант, не Ігнорується, однак, рівень лексичного угрупуван- 

ня. Щодо останнього, то він у контексті даного дослідження відіграє 

першочергову роль, оскільки мінімальні угрупування класифікації, 

що сформовані як лексико-семантичні парадигми, мають аналогічні 

темпоральні характеристики своїх компонентів.

При талому підході об"о*тсм розгляду були в однаковій мірі I 

двк’ксико—семантичні варіаи т  амтропомімічних п̂хметників, І їх
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лексико-семантичні парадигми, котрі досліджувалися подо своїх струк­

турних особливостей.

З врахуванням усіх видів опозитивних відношень, характерних 

для прикметників (Л.Н. Новіков, Дж- Лайонз), визначені їх різновиди 

для лексико-семантичних парадигм антропонімічних прикметникІв(струк­

турні типи I.I, 1.2, 1.3, 1.4, 2.1, 2.2). Це парадигми, що структу- 

руються на базі відношень градуальної антонімії, та такі, що струк- 

туруються на базі відношень комплементарності. Перші, у свою чергу, 

диференціюються за характером та ступенем вербальної вираженості 

норми І відрізняються за чисельним складом, Іншими словами, за сту­

пенем сформован ості опозитивних відношень у паради rvl.
’ • *

Більш детальний розгляд складу парадигми всіх різновиді? під­

тверджує правомірність висновку про зв"язок між їх структурними різ­

новидами та семантичним змістом (Г.М.Яворська). У контексті даного 

дослідження цей WGHOBOK переосїіделюеться як 8ВяЯ30К між структур- 

ними різновидами ЛСГ антропонімічних прикметників та ступенем 

сталості ознаки, по виражається ниіш як конституентами парадигми.

Тенденція тут полягає, на нашу думку, в тому, що антропоніміч- 

ні прикметники, що позначають якості людини, тобто постійні ознаки, 

вирізняються добре сформованими відношеннями в парадигмі, а щодо 

антропонімічних прикметників, що позначають тимчасові ознаки, 

тобто стани людини, то опозитивні відношення в їх парадигмі вияв­

ляються менш сформованими аж до повної відсутності опозитивів, як, 

наприклад, у позначень нерегулярних фізичних станів.

На цій підставі структурний Тип Парадигми можна розглядати 

як Індекс темпоральної характеристики IIконституентів - антролоні- 

мічних прикметників.

Дихотомія якість -стан, що понятійно презентуе опозицію пост) 

на-тимчасова ознака, розглядалася в процесі дослідження більш 

детально з метою визначитися стосовно того? чи підлягає вона педалі
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тому розчленуванню.

Відмічаючи неоднозначність якостей та діалектичний взаємо­

зв'язок між якостями та станами, древньогрєцький філософ Арістотель 

у своїх "Категоріях” розрізняв 4 види якості, протиставляючи не 

лише якості станам, але й якості природжені I набуті, та виділяючи 

в окрему групу зовнішні ознаки.

Отже, парадигматично релевантна дихотомія постІ-Зна-тимчасова 

ознака сформована при абстрагуванні від ступеня сталості ознаки 

та II хпрактеру, що не виключає відображення иіеі неоднорідності 

в семантичній структурі мовних одиниць, призначених для позначення 

різних гадів якості.

При аналізі семантичної структура Лмецьких антропонімічних 

прикметників розгляду підлягала лише лексична II частина, тобто 

набір лексичних сем, що формують денотативну сторону значення, де 

диАерєниІпиться лексичні архісеми та семи диференціюючі.

Дослідники (І.М.Деевв, С.З.ПостнІкова, Г.М.ІІІипІцина та Інш.) 

відзначають нескладність компонентної будови семем прикметників, 

що обмежується трьохсемною структурою: архісема та дві диференцію-. 

ючі семи, не виключаючи можливості подальшого виділення нових сем.

Як виявилося, переважаючою архісемою для категорія прикметни- 

кіз, що розглядається, є архісема наявностГ'той, що має", яка мис- 

литься у зв"язку зі своєю протилежністю "той, до не має". Проти- 

поставлене угрупування утворює архісема відчуття " той, що відчуває?!

Щодо диференціюючих сем, то вони уточняються стосовно кожної 

конкретної лексико-семантичної групи. Якщо архісеми співвідносяться 

чи Із значенням постійності - архісема наявності, - чи Із значенням 

тимчасовості - архісема відчуття,- то диференціюючі семи,не маючи 

темпорального змісту, можуть лише впливати тим чи Іншим чином на 

темпаральне значення, що диктується архісемою, посилюючи його, 

послаблюючи чи модифікуючи. Значимим при ньому е не лише конкретний



зміст диференціюючих сем, але й рівень їх абстрактності.

Так, наприклад, диференціюючі семи антропонімічних прикметни­

ків ТГ-1,2, ще позначають зовнішні ознаки людини, максимально конк­

ретні, в той час як для ТГ-5,6,7 чи Інших, що позначають особливості 

Інтелекту людини чи IT психічні особливості, вони достатньою мірок 

абстрактні. При високому ступені емпірійності диференціюючих сем 

постійність ознаки дещо Інша, ніж тоді, коли диференціюючі семи 

мають абстрактний характер. На цій підстві в роботі розрізняється 

постійність необмеженої протяжності - для позначень якостей - те 

постійність обмеженої протяжності - для позначень зовнішніх ознак 

людини.

Щодо ТГ-8-Х0, що описують характер людини, то тут диференцію­

ючі семи масляться у зв"язку Із семою багаторазовості, незалежно 

від того, представлена вона у словниковій дефініції чи ні. 

geatrreimdiich - в tat* sera GSste sufnehswndj 

geaeilip — aich garn in Gesellachaft aufbaltondf 

geeprBehig - zua Heden aut$elegt.

Сєма багаторазовості посилює в цьому випадку притаманне архі- 

сємі значення постійності.

Стосовно ТГ-9'(риси характеру людини, що виражаються у став­

ленні до Інших), то до числа їх диференціюючих сен, крТм семи 

багаторазовості, належить І сема відношення "той, шо відрізняєть­

ся як’стю поводити себе тим чи Іншим чином по відношенню до кого-

небудь”:__■. __ _  _ —  — --- ;

gYoSzBgig - ▼exstandBiaroUe Haltues gflgenffije* 3-ш zeigaBdj 

twigebig - brrelfcwUHs end 'riel acbentexsd.

Сема відношення здатна, на нащу думку, нейтралізувати значення 

постійності, що диктується архісемою, підключаючи на синташатично- 

цу рівні мема-’т ставленню до конкретної особи I обмежуючи цим сами» 

дію ознаки в часі.
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Семеми, шо позначають ті чи Інші стауи людини (ТГ-3,6), опису­

ються через архісему "той, що відчуває", "той, шо знаходиться в 

стані", темпоральний зміст яких відповідає уявленню про стан, як 

про ознаку тимчасову, обмежену в часі. Диференціюючі семи лише 

уточнюють суть стану, однак, не здатні змінити темпорвльне значен­

ня тимчасовості ознаки, то диктується архісемою.

На підставі зроблених висновків сформовані темп орал ькі олоки 

семем німецьких антропонімічних прикметників (AID:

Бд*І - позначення постійних ознак необмеженої протяжності _ 

(якості людини) з виділеннях таких, що допускають актуальне вико­

ристання. - за рахунок нейтралізації значення постійності семою 

відношення - та не допускають актуального використання̂ усякому 

разі за своєю семантичною структурою;

Егі.-2 - позначення постійних ознак обмеженої протяжності (зов­

нішні сзнаки людини);

Ел- 3 - позначення тимчасових ознак (стани людини).

У другому розділі дисертації темпоральна семантика експлікуєть­

ся в синтагматиці, І йдеться про специфіку синтагматичних реаліза­

цій темпоральних блоків АЛ, визначених у першому розділі.

При цьому розгляд синтагматичного аспекту АП» починаючи з їх 

мінімальних синтагм, тобто з етапу відносної актуалізації, в най­

більшій мірі відповідає дггіці даного дослідження, ао здійснюється 

в послідовності від парадигматики до синтагматики, оскільки перед­

бачає попередній розгляд сполучальних властивостей АП на рівні 

"до речення".

На цьому етапі аналізу не розглядалися АП Ел.-З у зв"язку 

з неможливістю формування на їх базі мінімальних синтагм Ш.Д. Ару­

тюнова, Е. Лвйзі). (Йдеться про лексико-семантичні обмеження, що 

діють лишр при побудові словосполучень).



АП Бл.-І та Бл.-2 досліджувалися стосовно їх сполучуваності зі 

словом "людина" та за широтою сполучуваності з віковими антропоні— 

мами. Щодо першого відмічено, що АП БД.-І поєднується в мінімальних 

синта max як зі словом "людина", так I з віковими антропонІмами 

еіп tX uge* МэсзсЬ/ « i n  icluge3 K ind} віл в ш р їіж із а т в г  Menscb/ a in  

eap.finds£aea HSdcben)j т о д і  як АП Би.-2 властива тенденція до пере­

важної сполучальності з віковими атропонІмаші(вія gsosSugisee Kind, 

e in  a ch n a rzh a a rig e sf ju n g e *  Мало, e l s e  io r p u le n t a  Dame a . a . ) .

На докомунікативному рівні їх послання зі словом "людина" 

маловірогідні. Для підтвердження цього положення залучались’дво­

мовні словники (німенько-російські, німецько-українські), в яких 

значення АП Ілюструється з допомогою мінімальних синтагм такого 

роду.

Оцтнюючи широту сполучуваності АП з віковими антропонІмами 

було виділено:

, -АП необмеженої сполучуваності (сполучаються з антропонімами 

всіх чотирьох періодів життя людини);

-АП переважної сполучуваності ({сполучаються переважно з 

антропонімами одного чи декількох періодів життя людини);

-АП обмеженої сполучуваності (сполучуваність з деякими віко­

вими антропонімами семантично обмежена).

Виділення вказаних груп стало можливим при такому підході 

до сполучуваності, коли враховується не лише аспект сумісності - 

несумісності, що е провідним, але і» аспект можливості - обов'язко­

вості, допустимості - недопустимості зв"язку слів (Г.Г.Почепцов).

На базі групи переважної сполучуваності формується своєрід­

ний арсенал засобів опису якогось типізованого образу представника 

того чи Іншого віку. Виділення цієї групи дозволяв виявити специ­

фіку АП Ел.-І I Ед.-2 при формуванні атрибутивних сполучень. Так, 

якщо АП Бл.-І відносяться за широтою їх сполучуваності переважно
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до першої групи, то для АП Би.-2 характерна тенденція до переважної 

чи обмеженої сполучуваності. т '•

З урахуванням виявлених сполучальнйх тенденцій МІнТмальнт 

синтагми АП розглядалися як атрибутивні сполучення у складі речен­

ня. Аналіз їх синтаксичної дистрибуції дозволяє зробити висновок 

про представяеність таких сполучень як на рівні головних, так І

другорядних членів речення. При цьому виходили з тог'с, що при
• V ■ - - • .

відносні# актуалізації ад"ектиших лексичних одиниць мають справу

лише з системними обмеженнями сполуч. - юго характеру, а на рівні 

речення до них приєднуються ще й обмеження в синтаксичній реаліза-
* # •»

ції, обумовлені, невідповідністю між семантичним змістом сполучен­

ня та функціональною орієнтацією тієї чи ІнаїсІ синтаксичної 

позиції.

Щодо останнього, то функціональна орІентацтя деяких позицій 

може вступати в протиріччя Із закономірностями сполучальності рів­

ня відносної актуалізації, зумовлюючи деякі їх порушення. Так, в 

реченнях класифікуючого типу трапляються сполучення АП БЛ.-2 в

позиції предикатива зі словом "людина" /І/.__  ___

(І) far еів sohworer fOUiger Heaaen, mein laotchsa (K.Lenz).

Притаманна деяким синтаксичним поэйцтям тенденція до кошфв- 

тизаідІІ змісту /суб"ект, додаток/ знаходить свое вираження в

поєднанні АП з Іменами власними /2,3/. __

(2) Jooanna wuodcrte sick. Bit welebea Aj*petit do* aagere 3acquos 

MverJia «Ж (L.IeuehtWLOger),

(5) GIngold» &axt*s flelaches Geniebt yerdrol dec sonst duldsaaen 

Trautweln (ї, . їв acatwi^;я i } ,

Виявляється також, ио порівняне з рівнем відносної актуалі­

зації атрибутивні сполучення АП при орієнтації на певну синтак­

сичну позицію, зокрема, предикативну чи суб"епивну, набувають 

визначеності не лише щодо змісту, але Р «одо фоши. Стосовно пре-
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дикативної позиції формальна, ви ражен їсть проявляється в оформленні 

атрибутивних сполучень АП як класифікуючих груп, тобто класифікую­

чим - неозначеким-артиклем. Стосовно суб”ективноІ позиції, то 

формальної визначеності потребують тут не всі сполучення АП, а 

лише 1*1 з них, що не володіють достатньою Ідентифікуючою потенці —  

ею, тобто сполучення на базі АП Бл.-І. Вони можуть включатися в , 

суб"ективнІ групи лише при умові оформлення Тх означеним - Іден­

тифікуючим - артиклем, що свідчить про їх дотаційний характер 

/А. Ве'жбииька/ /4/ або в поєднанні з Іменами власними.

(Ч-) De* furehtsama Tschecha war alne 3chwore рзусЬІзсіїв Balas- 

feufcg (Xi.Jrant).

При аналізі реалізацій АП як відокремленого атрибута в скла­

ді речення була підтверджена Існуюча точка зору про відсутність 

обмежень на використання прикметників у цій позиції /В.Г.АдмонІ/. 

АП різних темпоральних блоків, реалізуючись без обмежень у цій 

позиції, відрізняються міх собою хіба що за ступенем близькості 

до означуваного слова. АП Ел.-З, використання яких в атрибутивних 

сполученнях обмежене, вирізняються в цьому відношенні, на нашу 

думку, найбільшою свободою, що проявляється у великій вірогідності 

для них дистантної позиції по відношенню до означуваного слова/5/:

(5) Jedan Morgan gleg ез aus dam Haus, ав Abend kam er zu*ttck»aiade, 

zerschlagen, UbelXaunig (Da?, Literaliache Sondarhafta).

ТІ ж АП, що без обмеж ень входять до  атрибутивних спол учен ь , 

з б е р і га ю т ь  близькість до означуваного слова /б/.

(6) ... uad auch. die dung* 35uerln,iaagar,rothaarig,e«h.en sle

saltan (L.Prank).

Дотримуючись слідом за 0.0.Потебнею, H.D. Шведовою, Л.ї. 

Астаховой та Іншими дослідниками точки зору, що всі синтаксичні 

реалізації прикметників при всі*» їх різноманітності зводяться 

до двох атрибутивної та предикативної, ми проаналізували цт функ­

ції з точки зору адекватності передачі екстралінгвістичної реаль­

ності.
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Через атрибутивні відношення здІГ-снюеться приписування людині 

незмінних рис, що якраз не суперечить парадигматичному значення 

постійності, яке притаманне переважній більшості АП у мовній 

системі.

Щодо предикатної реалізації, то завдяки їй знімається проти­

річчя між жорсткими темпораяьними значенняш цих лексичних одиниць 

у мовній системі та необхідністю опису складної діалектичної єд­

ності постійності та мінливості, що притаманна природі людини.

Адже ■ предикації позначення постійних ознак виявляються здатними 

чи зберігати парадигматичне значення постійності, чи модифікува­

ти його, включаючись відповідно в таксономічні I характеризуючі 

предикації.

Обумовлено це тим, що речення моделі HkopAdJ, BeAdj 

виражається АП* що позначають постІРфг ознаку, при відсутності 

в німецькій мовТ засобів формалізації предикатних відмінносте?», 

виявляються неоднозначними з точки зору семантичного типу преди- - 

• ката. Причоцу йдеться не про два рівноцінних значення, а про пер­

винне - при таксономічній предикацП,- що диктується парадигма­

тичним темпоральним значенням АП, та про вторжнне - при характв'-"~ 

рияуючій предикації, - що суперечить парадигматичному темпораль­

ному значенню цих мовних одиниць, Із яких останнє потребує кон­

тексту, як засобу транспозиції.

Таким транспо ігуючим контекстом, на нашу думку, може бути 

найближче дієслівне оточення в межах смислового цілого, що уточнює 

підстави приписування ознаки. Аналіз речень з присудком, вираже­

ним дієсловом- зв"язкою "бути" та антропонімічними прикметниками, 

що позначають постійну ознаку, дає підстави стверджувати, що 

використання вказаних прикметників у складі таксономічних преди­

кацію не потребуе підтвердження контекстом, оскільки ці предикати 

маять структуру, яка виключає уточнюючий дієслівний контекст:



предукуються кілька різнорідних ознак / 7 / ,  ознака уточнюється 

Іменними засобами / 8 /  або ознака приписується непрямим чином /9 / .

(7) 5х wax TastrauenewtLrdig, echBn ucd stars (D.JJ'olI).

(8) a? let liebeasntrdlg, ar hat Humor, er ist hiifsbarait
___ ...__________;___ ■-------- ь*7ваеі£*шкех1.

(9) .*• uxsd da ai* dieamal an Stella dea wailen lauernrocices nelBe

Shorts fcrug, «ah er, da3 sio dttnn nar and doch nicht mageг
(Ь.йгапі).

Умови д л я транспо ігування таксономічного предиката в ха­
рактеризуючий створюються тоді, коди суб"екту предикуеться одна 

або■кілька-однорідних ознак, Афективний предикат прагне в такому' 

випадку до семантичного зчеплення з Іншими предикатами, зокрема 

дієслівними, відображаючи зв"язок між-причиною та наслідком, 
мотивом та вчинком I створюючи адекватні діРеяостІ поняття. Якщо 

в таксономічній предикації ознака відноситься до суб"екта на про­

тязі всього його Існування, то в характеризуючій предикації ознака 

предикуегься суб"вкту в обмеженому Інтервалі.

З врахуванням ступеня абстрагованості супутньої дієслівної 

дії від конкретного часу (Г.А.Золотова) цей Інтервал може бути 

досить тривалим, що охоплює значний період життя суб"екта - при 

узагальненій чи узуальній дієслівній дії (10) - та коротким, таким, 

що збігається з межами одного епізоду - при актуальній дієслів­

ній дії " (11 .12).

(10) Yon Шаши 1st befeannt, daS er aehr grob istfar apricht angeblich 

etuadanlang aicht und dann sagt er plBtzlich eine derartige 

GrobhaitfdaB ea elnen achaudart (ff.Kafiia).

(11) Sr max ahrgeizig,or trug оin bastiamtes Project ІД Kopf»fBr 

das зг зеіввп Tatar haute gewinnan wollte (L.FsuchtHanger).

(12) Ond er пазе eifersBchtig gawesan,zua falmsinniswerdan eiferafichtig. 

Hafcte sogar MgefaBgai^ih** Ixiefe им tontroliiaren (W.Heiduczek),
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Тахии шток, для АП, шо позначають постійну ознаку, первинним 

можна вважати функціонування в складі таксономічних предикація. 

Вторинне значення - функціонування б складі характеризуючих преди­

кація - виникає внаслідок семантичної перекатегоризації, по здій­

снюється завдяки супутньому дієслівному контексту, який е зовніш­

нім засобом актуалізації, незалежним від семантичної структури АП.

Щодо АП, що позначають тимчасові ознаки, то в силу їх пара­

дигматичного темпорального значення безперечним е їх функціонуван­

ня у складі характеризуючих предикація. Однак І тут можливий вплив 

контексту, який здатний посилити динамізм характеризуючого пре­

диката. завдяки супутньому дієслівному контексту акцент зміщуєть­

ся на виникнення стану, створюючи його ретроспективний фон, 

описуючи причини виникнення. Характеризуюча предикація набуває 

при цьому динамічного характеру (ІЗ).

(13) Pierre Terstand nicht gleich.Daan,ala e* rerstand, war er 

stOrmisch f*oh.(L.Feuchtwange*}.

На підставі вищевказаного ми дійшли висновку, що в послі­

довності таксономічний предикат - характеризуючий статичний - 

характеризуючий динамічний здійснюється посилення актуального
-і r t

значення, що досягається завдяки дієслівному контексту.

Приймаючи точку зору (0.0.Потебня, H.D. Шведова та Інш.), що 

функціонування прикметників у складі присудка можливе лише в поєд­

нанні з дієсловами поля кваліфікативної зв"язковостІ (Д.І.Аста­

хова), ми розглядали реалізацію АП предикативної функції у зв"яз- 

ку з мікрополями вказано поля: об'єктивно Існуючої якості, вклю­

чаючи становлення ознаки та II зв'язок • минулим (дієслова:»віп, 

warden, oleiben )j суб'єктивного сприйняття ознаки(дієслова: 

aua aehen »*1г ten, в і ch ); оцінки та самооцінки (Ьаібвп).
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По відношенню до речень Із зв"язкою "бути" речення з Іншими 

дієсловам* поля кваліфікативної эв"язковост1 трактувалися нами, 

слідом за Н.Ю. Шведовою та Г.А. Золотовою, як регулярні реалізації 

вихідної моделі чи, Іншими словами, як різного роду Іт модифікації»

При цьому поєднання у складі присудка АП з дієсловами мікро- 

поля об"ективно Існуючої якості, розглядалися як семантичні фазові 

модифікації, поєднання з дієсловами мікрополя суб"ективного сприй­

няття ознаки - як структурно-семантичні модифікації, а реаліза­

ції, що досягаються при варіюванні вихідної моделі по лінії 

Іменного компонента, як семвнтико-граматичні модифікації вихідної 

моделі.

У зв"язку з фазовими модифікаціями потрібно було не лише 

визначитися стосовно тієї категорії АП, для яких ця моллфіхація 

найбільш органічна, але й пояснити випадки використання, неможливі 

з точки зору парадигматики, як наприклад, поєднання з фазовими 

дериватами АЛ, що позначають постійну ознаку.

Щодо першого, то широку представленіеть АП, ио позначають 

тимчасові ознаки, в таких модифікаціях можна пояснити тим фактом, 

що вони(АП) за своїми темпоральными характеристиками входять до 

складу характеризуючих предикація, здатних до фазових реал І за- , 

цій ( 1 4 , 1 5 ) ________________

(14) Warren nurd* abwechselad bielch uad rot (Ж.КеІІвпаагш),___

(15) Si* aaran aSde g««ordent*ie «area топ KaSur «her pitffiiitig als 

bBeartig (L.JPauefctweager).

Щодо другого, то пояснення тут виявляється можливим завдяки 

застосуванню при аналізі поряд з поняттям вихідної моделі поняття 

вихідного типу предиката. На нашу думку, здатність речень з АП- 

предикативом, що позначає постійну ознаку, до фазових регулярних 

реалізацій обумовлена тим, що в цьому випадку реалізується не 

системне, а синтагматичне темпоральне значення АП, яке співвідно­
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ситься Із їх значення у складі характеризуючих предикацІР І яке 

можна порівняти Із значенням відад'ективних дієслів типу дієслів 

"осмелеть", "заупрямиться" І т.Інш. в російськії» мові.

Характеризуюча суть такого предиката підтверджується кон­

текстом. Але на відміну від супутнього дієслівного контексту, про 

який йшлося в зв"язку Із транспс н'увакням таксономічного предика­

та в характеризуючий, контекст у цьому випадку є засобом марку­

вання характеризуючого предиката. Причому маються на увазі такі 

різнорідні контекстні засоби, як обставинні компоненти структурі 

реченні семантичний зміст суб'єкта. Так, наприклад, таксо­

номічно орієнтована група суб'єкта передбачає, на нашу думку,

характеризуючий зміст преди ката(1 6 , 1 7 ) .

(16) Dei «orttarce Йівтзг wurria umrajpaeaens sesprachig
______— __ _____________  _________ ______________{K.Stainiiaii38en)

C1?) Der gutmiltige, lsicfac lenKbsre Jung* blieb ... f*et
—  (L.Feiicbtnanger)*

Аналізуючи синтагматичні реалІзаі'ІІ АП з точки зору відпові­

дності їх парадигматичному темпоральному значенню можна зробити 

висновок, що деякі реалізації йому суперечать, як наприклад, 

використання АП, до позначають постійну ознаку, в складі характе­

ризуючих предикацій. У цьому випадку відбувається наче б то пере­

ведення постійних якостей у тимчасові стани, до потребує спеціаль­

них засобів. Одним Із них можна вважати транспонуючий контекст, 

завдяки якому ознака мислиться як постійна, але в межах певної 

ситуації.

Однак ефект конкретизації може досягтися І Іншим способом 

завдяки більш повній реаиІзміІт семантичної структури АП, зокрема 

значимих у темпоральному відношенні II компонентів. Розгляду при 

цьому підлягають не всі Щ , що позначають постійну ознаку, а лише 

ті з них, які містять у своїй* семантичній структурі сему відношен­

ня. IV? сема, будучи факультативною, може I не реалізуватися,тоді 

ознака оцінюється по відношенню до II носія як класифікуюча, а
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предикат- як таксономічний.

При II реалізації відбувається варіювання вихідної моделі по 

лінії Іменного компонента, І речення в цілому трактується як II 

семактико-граматична модифікація. Щодо сзнахи, то II уточнення 

вказівкою на особу чи особи, по відношенню до яких ознака прояв­

ляється, супроводжується II обмеженням у часі: вона мислиться
¥

вже як ознака тимчасова (18). J __ _____________

(18) Schlacht b«zahlt(bin' ich doch fraigabig uijd hilfsborelt 

geganQoas den Armen (f.K&fXa).

Такого роду транзитивізацію прикметника відносять до спосо­

бів актуалізації предиката А.В.БулигІна/, зважаючи, що в цьому 

випадку відбувається його зближення у використанні з перехідними 

дієсловами. Підтвердженням характеризуючого змісту предиката е 

мочиїивість використання в таких реченнях темпоральних поширювачів, 

що не сумісні з таксономічними предикатами /19/.

( 1 9 ) 2а quaite lhn,da» *г зо oft su A nna grantig and ungeracht 

g#«asan w.ar (I<»?eu.cbtwange;?)*

Всі розглянуті семантичні модифікації вихідної моделі як 

фазові, во здійснюються варіюванням дієслівної зв"язки, так І 

семантико-граматичні, що здійснюються шляхом поширення Іменного 

компонента, можуть бути об"еднанІ на тій підставі, шо всі вони, 

зберігаючи тотожність моделі, вносять елемент значення в ній 

відсутній І який вона лигає здатна прийняти за своїми структурно- 

смисловими можливостями.

Порівняно з цими модифікаціями тип регулярної реалізації 

сприйняття ознаки, що досягається альтернацією дієслів" вш,8вЬва ", 

"e*ach«inen’,tMwlrltea" та Інш., ускладнений структурно введенням 

спостерігаючого суб"екта, що доповнює вихідну модель суб"ективно- 

оціночним компонентом.

Виходячи з того, що суб"ективне сприйняття обумовлене 

зовнійіними по відношенню до ознаки обставинами, тобто II припису-



вання відбувається б у коках певної ситуації, можна припустити., ще 

предикат, виражений дієсловами, суб"ективного сприйняття в поєднан­

ні з АП, е характеризуючим. Це припущення підтверджується трансфор­

маціями, що експлікують взаємодію ь рамках вказаної семантичної 

модифікації двох моделей, одна з яких повідомляє про ознаку, а 

Інша. - про характер сприйняття. В залежності від змісту дієслова 

сприйняття основою.для приписування ознаки може бути, крім зовніш­

нього вигляду особи, II поведінка чи думка оточуючих.

З урахуванням характеризуючої семантики предиката можливість 

використання в таких структурно-семантичних модифікаціях АП, що 

позначають тимчасову ознаку, не підлягає сумніву. Якщо ж Іменна 

частина виражається АП, що позначають постійну ознаку, то відбу­

вається їх переосмислення в напрямку актуалізації завдяки дієслову 

сприйняття, що виявляється по відношенню до нього транспо н.уючим 

контекстом. Таким чином, для АП будь-якого темпорального змісту 

н» Існує обмежень на їх використання в складі структурно-семантич­

них модифікацій.

Завершуючи розгляд предакатної реалізації АП-кІв, можна 

зауважити, що основні зусилля по модифікації системного темпораль­

ного значення полягають в актуалізації значення постійноеті- 

основного темпорального значення АП в парадигматиці, - що здій­

снюється з опорою на арсенал засобів актуалізації як зовнішніх, 

jek I внутрішніх.

У висновках узагальнюються результати аналізу, виклада­

ються висновки, дисертації, намічаються перспективи дослідження.

По трмі дисертації автором опубліковані такі роботи:

I. Про деякі функціональні особливості прикметників в зв"язку з 

їх ономасиологіею та семантикою // Навчально-виховний процес в 

середній та вищій школі: Проблеми, пошуки, п: ̂спективи: Зб.науков. 

праць /УДПІ. -Вип.І. -Умань; 1992. - С.221-223.
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н і м і ч н и х прикметників //Традиційні та нетрадиційні технології 
навчання Іноземним мовам у вищій школі: Тези міжвузівської 

науково-практичної конференції .-Умань,.1994. -0.94-96.
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//УДПІ.- Вип.2. -Умань, 1994. -С.57-61.

4. Реалізація темпоральних сем німецьких антропонімічних прикмет­

ників на синтагматичному рівні// Семантико-стилістична будова 

тексту: 36.наук.праль //КДИУ. -Київ, 1995. - С.83-«7.

5. Про особливості предикатної реалізації німецьких антропонімічних 

прикметників, що позначають постійну ознаку//Проблеми підготовки 

вчителя національної школи: Тези конференції.-Умань,1995.-С.32.

Кирилюк Ы.А. Темпоральное значение- антропонимических прилагатель­

ных /на материале немецкого языка/.

■ Диссертация на соискание ученой степени кандидата филологи­

ческих наук по специальности 10.02.04 - германские языки. Киевский 

государственный лингвистический университет. Киев, 1996 г.

В дисертации рассматривается темпорвльность, т.е. протяженность 

во времени признаков, выраженных антропонимическими прилагатель­

ными немецкого языка, что подтверждается анализом их семантичес­

кой структуры и обнаруживается при синтагматической реализации 

этих языковых единиц. В исследовании определены блоки антропони- 

мических прилагательных по их темпоральным характеристикам,рассмот­

рена специфика их реализации во всех синтаксических позициях 

прилагательных в предложении и возможности модификации одного 

темпорального значения я другое.

Ключевые слова: немецкий язык, семантика, темпоральность, скритый 

компонент, атрибут, предикат, актуализация,семан­

тическая модификация.
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Kirilufc M.A. Temporal Meaning of Anthroponimic Adjectives. 

Disssrtation submitted to the degree of Candidate cf Sciences 

(linguistics), speciality 10.02.W- -» German languages, Kyiv state 

Linguistic University, Kyiv, 1996.

Dissertation deals irith temporality, 1 .9 » duration in time of in­

dices expressed by anthroponieic adjectives of the German langu­

age , that is proved by the analysis of their semantic structure 

and is found in the syntagmatic ses.1 ■ Sion of these language 

unite. In the investigation the blocits of anthroponimic adjeccives 

era determined as to their temporal characteristics, the specific 

features of their realization in all syctactic positions of adjec­

tives in the sentence and the possibility of the modification of 

one temporal meaning in the other are specified.

Key wordsі

German, semantics, temporality, implicite, component, 

attribute, actualization* semantic modification.
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